
Curriculum vitae 
  

Name: Wafaa 

Last name: El Beih 

Date of Birth: 27/3/1977 

Address: 43 El Khalifa Street, El-Haram, Giza. 

E-mail: wafaa.raouf@hotmail.com / wafaa_elbeih@arts.helwan.edu.eg 

Education 
-                  [2006] PhD in Modern Italian Literature - University of Ain 

Shams. 

-                  [2003] Master of Modern Italian Literature - University of 

Ain Shams. 

-                  [1999] Degree in Italian Language and Literature - 

Department of Italian Studies - Faculty of Languages (al-Alsun) - University of 

Ain Shams. 

Refresher courses 
-                  [2024] Plico, A2 Examiners' Course, Dante Alighieri Society, 

Rome, November-December. 

-                  [2024] Cycle of seminars Waiting for Aiucd 2024, Italy. 

-                  [2024] Dante.global Digital Teaching Training Course, 

Rome, April-May. 

-                  [2023] Plico, Course of Interviewers, Dante Alighieri 

Society, Rome, May-June. 

-                  [2023] Plico, B2 Examiners' Course, Dante Alighieri Society, 

Rome, February-March. 

-                  [2008] Postdoctoral studies. 

-                  [2005] Scholarship (doctoral thesis) at Sapienza, University 

of Rome. 

-                  [2001] Refresher course for Italian language teachers abroad 

at the University of Siena. 

Missions 
-                  [September 2012 - October 2014] / [September 2015 - May 

2020]: Head of the Department of Italian Studies at the Faculty of Arts - 

University of Helwan. 

-                  [2017- ] Full Professor of Modern and Contemporary Italian 

Literature at the same Faculty. 

-                  [January 2012 - February 2017]: Associate Professor of 

Modern and Contemporary Italian Literature at the same Faculty. 

-                  [2006 – 2012] Lecturer at the same Faculty. 

-                  [2001 - 2006] Assistant at the same Faculty. 

-                  [2000 - 2001] Assistant at the Faculty of Languages (al-

Alsun) - University of Minia - Department of Italian Studies. 

Honors and awards 
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-                  Honorary Award (the complete works), Naji Naaman Literary 

Awards, 2022. 

-                  Knight of the Order of the Star of Italy (formerly Star of 

Italian Solidarity), 9/12/2020. 

Educational and scientific activities 
-                  Professor of Modern and Contemporary Italian Literature and 

Criticism at the Faculty of Languages and Translation - University of al-Azhar. 

-                  Tutor of Additional Language Skills (Italian Language) at the 

Faculty of Engineering - University of Helwan / UNINETTUNO University - 

Department of Computer Engineering. 

-                  Visiting- Professor of Comparative Literature at the 

University of Rome (La Sapienza). 

-                  Reviewer of the doctoral theses in Islamic Civilization: 

History and Philology XXX Cycle - 2014/2017, Department of the Italian 

Institute of Oriental Studies, Faculty of Letters and Philosophy, Sapienza 

University of Rome. 

-                  Reviewer of PhD theses in Comparative Studies: Languages, 

Literatures and Arts, XXXI- XXXIII cycle, Curriculum: Italian Studies, 

University of Rome "Tor Vergata", Macro-area of Humanities and Philosophy 

-                  Member of the Referee Committee for the National 

Qualification as Full and Associate Professor, cycles XIII and XIV (2020-

2025), Curriculum: Modern and Contemporary Italian Literature, The Superior 

Council of Egyptian Universities. 

Collaboration with national and international periodicals and 

magazines 
-                  Contributor to BIGLI «Bibliografia Generale della Lingua e 

della Letteratura Italiana», annual periodical, Salerno, Italy. 

-                  Collaborator of the «Permanent Observatory on Pavesian 

Studies in the World», edited by Antonio Catalfamo, CE.PA.M. (Centro 

Pavesiano Museo casa natale), Cuneo, Italy. 

-                  Reviewer of «La Rivista della Facoltà di Lettere», Helwan 

University, Cairo, Egypt. 

-                  Auditor of «Sahifatu Al-Alsun», University of Ain Shams, 

Cairo, Egypt. 

-                  Reviewer of the Journal of Languages and Translation, 

Faculty of Al-Alsun, University of Minia, Minya, Egypt. 

-                  Journal of Middle East Research, Middle East Research 

Center, Ain Shams University, Cairo, Egypt. 

-                  Reviewer of the Egyptian Journal of Linguistics and 

Translation, Sohag University, Sohag, Egypt. 

-                  Reviewer of «Al-Alson Journal of Languages and 

Humanties» University of Luxor, Luxor, Egypt. 



-                  Reviewer of «Humanistic and Literary Studies» University of 

Kafr Elsheikh, Kafr Elsheikh, Egypt. 

-                  Reviewer of the Bulletin of Faculty of Languages & 

Translation, Al-Azhar University, Egypt. 

-                  Member of the scientific committee of the magazine 

«Kepos», biannual of Italian studies, Edizioni Clori, Italy. 

-                  Member of the scientific committee of «Luscinia - Collana di 

critica, italianistica e filologia», Aracne Editrice, Italy. 

Appointments and positions 
-                  [2024 - ] Head of the Managing Body of the Italian Language 

in Egypt. 

-                  [2023 - ] Director of the Umberto I Archive and Library in 

Cairo. 

-                  [2022 - ] Head of the Plida Examinations Commission in 

Egypt, Dante Alighieri/A.N.A.S. 

-                  [2016 - ] Head of the working group for translation from and 

into Italian at the al-Azhar Center for Translation. 

-                  [2016 - ] Member of the Scientific Committee for the 

Development of Italian Language Teaching Methodologies (L2) in Egyptian 

middle and secondary schools. 

-                  [2013] Member of the Selection Committee of the Italian 

Language Manual (L2) in Egyptian schools. 

-                  [2009 – 2011] Advisor of the Project for the Development of 

Competences of Italian Language Teachers (L2) in Egypt. 

Membership in scientific associations and beneficiaries 
-                  Member of AIPI (International Association of Italian 

Teachers). 

-                  Member of the Association of Language Graduates (al-

Alsun), Ain Shams University. 

-                  Member of ADI (Association of Italianists). 

-                  Member of the Association of Egyptian Translators and 

Linguists. 

-                  Member of CAIS (Canadian Association for Italian Studies 

Studies). 

-                  Member of AIUCD (Association of Digital Humanities of 

Digital Culture). 

-                  Member of the National Association of Social Assistance, 

Ernesto Schiaparelli (A.N.A.S). 

-                  Member of the Italian Charity Society (S.I.B). 

Supervisor and co-supervisor for master's and PhD theses: 
-                  The image of China in Il Milione by Marco Polo, China-

Japan by Giovanni Comisso and in The Cultural Revolution in China by Alberto 

Moravia, doctoral thesis, University of Helwan. 



-                  Fairy tales between two Italian and Arab worlds with 

particular reference to Luigi Capuana and Abdel Tawab Yosef, doctoral thesis, 

University of Helwan. 

-                  The concept of freedom and tyranny between Alfieri and al 

Kawakibi, comparative analytical study, doctoral thesis, al-Azhar University. 

-                  The image of Islam in history school books and in the Italian 

press, critical analytical study, doctoral thesis, al-Azhar University. 

-                  The identity and otherness between Life in Egypt by Enrico 

Pea and Clash of civilizations for an elevator in Piazza Vittorio by Amara 

Lakhous, doctoral thesis, University of Helwan. 

-                  The representation of political power in La clemenza di 

Tito by Pietro Metastasio and Filippo by Vittorio Alfieri, master's thesis, 

University of Helwan. 

-                  Crisis of southern society after the Second World War in A 

spiral of fog and I cieli della sera by Michele Prisco, master's thesis, University 

of Helwan. 

-                  History and visionary world in Seeking the Emperor and The 

Room on the Water by Roberto Pazzi, analytical study, master's thesis, 

University of Helwan. 

-                  The myth of the return to opera by Lina Galli and Raffaele 

Cecconi, analytical study, doctoral thesis, University of Helwan. 

-                  Patriotism in the poems of Manzoni, Berchet and Mameli, 

analytical study, doctoral thesis, al-Azhar University. 

-                  The intercultural exchange between Africa and Italy 

in Immigrato by Salah Mehnani and Io, elephant seller by Pap 

Khouma,analytical study, master's thesis, University of Helwan. 

-                  Myth and reality in Il ballo tondo, La festa del ritorno and Tra 

due mari by Carmine Abate, analytical study, doctoral thesis, University of 

Minia. 

-                  The transformations of Italian society during the economic 

boom in La vita agra by Luciano Bianciardi and Memoriale by Paolo Volponi, 

comparative study, doctoral thesis, al-Azhar University. 

-                  Trends of contemporary Islamic Sufism in Italy, doctoral 

thesis, al-Azhar University. 

-                  From "Nothing" to "Possible" in Giacomo 

Leopardi's Zibaldone, analytical and hermeneutical study, master's thesis, 

University of Helwan. 

-                  Italian Tales in The Impartial of Egypt between 1892 and 

1930, analytical study, master's thesis, University of Helwan. 

-                  Female identity in the literature of migration, the model of 

Igiaba Scego and Gabriella Kuruvilla, analytical study, doctoral thesis, 

University of Minia. 



-                  The image of Egypt between Life in Egypt by "Enrico Pea" 

and Courtyard to Cleopatra by "Fausta Cialente", master's thesis, University of 

al-Azhar. 

-                  The journey to the East in Marco Polo's Il Milione and Italo 

Calvino's The Invisible Cities, master's thesis, University of al-Azhar. 

-                  Literature of the Resistance between Men and No by Elio 

Vittorini and A Man in Our House by Ihsan Abdel-Quddus, Comparative Study, 

Master's Thesis, University of al-Azhar. 

-                  The auditory cues pattern and its effect on developing oral 

communication skill in Italian Language for the secondary stage students, 

master's thesis, Faculty of Pedagogy, University of Ain Shams. 

-                  The journey and reconciliation of the self in China 

Blue and China Ink by Bamboo Hirst, Analytical study, master's thesis, Faculty 

of Arts, Helwan University. 

-                  History and fantasy in La Chimera by Sebastiano Vassalli, 

Analytical study, master's thesis, Faculty of Letters, University of Helwan. 

-                  The bourgeois world in Sorelle Materassi by Aldo 

Palazzeschi, Analytical study, master's thesis, Faculty of Letters, University of 

Helwan. 

-                  Cultural identity in the literary works of Laila Wadia, 

master's thesis, University of al-Azhar. 

-                  The figure of the clandestine in Marco Lodoli's The 

Slallers and Clash of Civilizations for an Elevator in Piazza Vittorio by Amara 

Lakhous, master's thesis, Faculty of Letters, University of Helwan. 

-                  The Virgin of Dinshwāī, Critical Introduction and Translation 

of the Novel by Mahmūd Tāhir Haqqī 'Adrā Dinshwāī, Master's Degree Thesis 

in Arabic Literature, Department of Asia, Africa and the Mediterranean, 

University of Naples (L'Orientale). 

-                  Between colonialism and expulsion: the dynamics of Italian-

Libyan relations in The Desert of Libya by Mario Tobino and Ghibli by Luciana 

Capretti, master's thesis, Faculty of Letters, University of Helwan. 

-                  Migration Paths and Palestinian Identity in With the Wind 

in Salwa Salem's Hair and Palestine in the Heart by Rania Hammad, Master's 

thesis, Faculty of Arts, Helwan University. 

-                  Fantasy and reality in the work of Emilio Salgari, doctoral 

thesis, Faculty of Languages, University of Minia. 

-                  History and memory in The Small Virtues and Family 

Lexicon by Natalia Ginzburg, master's thesis, Faculty of Arts, University of 

Helwan. 

-                  Migrant memory in The Catastrophe and Seku Is Not 

Afraid by Paolo di Stefano, doctoral thesis, Faculty of Arts, University of 

Helwan. 



-                  The Intercultural Model of Italian Comedies by James 

Sanua: The Alexandrian Aristocrat and the Unfaithful Husband, Master's thesis, 

Faculty of Letters, Helwan University. 

-                  Somali Diaspora and Female Suffering in Madre Piccola by 

Cristina Ali Farah, Analytical Study, Master's Thesis, Faculty of Arts, 

University of Helwan. 

Conferences 
52- "Olive Crops and Cultures in the Imaginary of the Mediterranean", 

International Conference, University of Bergamo, Bergamo, 20-21 February 

2025. 

51- "Artificial intelligence in power: Current state and future prospects", 

A study day, Higher Institute of Languages of Nebeul-Higher Institute of 

Languages of Moknine, Tunis, 20 February 2025. 

50- "The Italian presence in Egypt. History, memories, intersections", 

Study Conference, Umberto I Library and Archive, University of Genoa, 

Archive of Popular Scriptures, Cairo, 15-16 February 2025. 

49- "Grazia Deledda in the footsteps of Sardinia", International 

Conference, University of Alger 2, 3-4 December 2024. 

48- "Écrire la méditerranée Arabe. Les différentes expressions d'un 

espace et d'un concept contrasté", International Colloquium, University of Lille, 

20-21 November 2024. 

47- "World Children's Literature and Current and Future Challenges", 

XIX Scientific Conference, Helwan University, Cairo, 25-26 September 2024. 

46- "Mediterranean routes. Migrations and hybridization in Italian 

literature", XXVII National Congress of the Association of Italianists, Palermo, 

12-14 September 2024. 

45- "Digital MeTes. Mediterranean on the net between texts and 

contexts", XIII National Conference of the Association for Digital Humanities 

and Digital Culture (AIUCD), CNR-University of Catania, Catania, 28-30 May 

2024. 

44- "Living Memory", Archives of Literature, Memory and the Arts, 

Study Seminar- II edition, State Archives of Naples, Naples, Italy, April 18, 

2024. 

43- "The false, the mirror of truth", International Conference, Université 

de Monastir, Tunis, Tunisia, 8 November 2023. 

42- "The self and the other: Migration literature, a dialogue between 

cultures", International Colloquium (2nd edition), University of Blida 2, 

Algeria, 3-4 October 2023. 

41- "Children's literature between reality and visions of the future", XVIII 

Scientific Conference, Helwan University, Cairo, 20-21 September 2023. 

40- Coordinator of the Panel: "Narrating the Mediterranean landscape in 

Italian and Arabic literature", Contemplating/inhabiting: nature in Italian 



literature, XXVI National Congress of the Association of Italianists, Naples, 14-

16 September 2023. 

39- "Italians in Egypt", study meeting, Almamed (Mediterranean 

Archives of Memory), University of Naples L'Orientale, Italy, 23 May 2023. 

38- Annual Conference of the Canadian Association for Italian Studies 

Studies, University of Montréal, Canada, May 4-7, 2023. 

37- "The Italian language in Africa. Reality, teaching, perspectives", 

International Webinar, Edilingua, Italy, 18 February 2023. 

36- "The Mediterranean in the Italian imagination from the nineteenth 

century to today", International Conference of the University of Bergamo, 

Department of Human and Social Sciences, Bergamo, 24- 25 November 2022. 

35- "Integration of National Information and Knowledge Institutions in 

the State: Libraries, Archives and Museums", XXXIII Conference of the Arab 

Federation for Libraries and Information, in collaboration with the Archives and 

National Library of the United Arab Emirates, Abu Dhabi – United Arab 

Emirates, 31 October – 2 November 2022. 

34- "The development of the humanities in the era of digitalization and 

the new Republic", I International Conference of the Faculty of Arts, Kafr El 

Sheikh University, Hurghada, 26- 29 October 2022. 

33- Coordinator of the Panel: "Identity/otherness: scenarios of the West-

East conflict between Italian literature and Arabic literature", Scenarios of 

conflict in Italian literature, XXV National Congress of the Association of 

Italianists, University of Foggia, 15-17 September 2022. 

32- "Children's literature and human heritage", XVII Scientific 

Conference, Helwan University, Cairo 7-8 September 2022. 

31- "Les images du racisme fasciste. La ségrégation et les lois raciales 

dans les revues, les publications et les affiches italiennes (1935-1945)", 

Université de Lille, France 18 March 2022. 

30- "The journey of meanings", The Week of the Arabic Language and 

Egyptian Culture, Egyptian Office of Cultural and Educational Relations, Rome 

16 December 2021. 

29- "Translation from passion to professionalism", webinar of the Faculty 

of al-Alsun and Applied Languages, King Salman International University, 

Egypt 12 December 2021. 

28- "The Italian language in Africa, Africa in the Italian language", 

International Conference, University for Foreigners of Siena, Siena, Italy 4-5 

November 2021. 

27- Coordinator of the Panel: "Censorship and Publishing between Italy 

and the Arab World", XXIV National Congress of the Association of Italianists, 

Literature and Power/Powers, Catania, 23- 25 September 2021. 

26- "A look at the teaching and learning of the Italian language: practices 

and research", webinar of the Faculty of Arts, University of Helwan, in 

collaboration with the University for Foreigners of Siena, Cairo 29 March 2021. 



25- "Teaching Italian LS: comparing teaching experiences", International 

Conference of the Department of Italian Language and Literature of Rabat, 

University of Mohamed V, 18 December 2020. 

24- "Italian between word and image: graffiti, illustrations, comics", XX 

Week of the Italian Language in the World, Helwan University Symposium, 

Cairo 20 October 2020. 

23- Bridge builders 6 – on the Silk Road. Intercultural Meetings, The 

Cervi Institute, University of Salerno, Italy 12-14 March 2020. 

22- Head of the Organizing and Scientific Committee of the International 

Conference "An itinerary between East and West: the Silk Road from (and to) 

the Mediterranean", University for Foreigners of Siena, Siena, Italy, 4-5 

December 2019. 

21- "PER IL DANTE DÍ", World Day for the Celebration of Dante 

Alighieri, 2019 edition, Ravenna, Italy, 13 September 2019. 

20- Panel Coordinator: "Beyond geographical boundaries. The literary-

scientific exchange between Italy and the East", XXIII ADI Congress – 

Association of Italianists: "Literature and Science", University of Pisa, 12-14 

September 2019. 

19- Head of the Organizing and Scientific Committee of the International 

Conference "An itinerary between East and West: the Silk Road from (and to) 

the Mediterranean", Italian Cultural Institute, Cairo, 6-7 July 2019. 

18- "The teaching of Italian LS in the Mediterranean area. Teaching 

Italian language and culture abroad, Université de Carthage, Institut Supérieur 

des Langues de Tunis, Tunis, 4-5 April 2019. 

17- "The ways of Italian: merchants, travelers, migrants, cybernauts (and 

more). Possible paths and crossroads between literature, language, culture and 

civilization", XXIII International Conference AIPI (International Association of 

Italian Professors), Siena, 5 - 8 September 2018. 

16- "The world of Italian, Italian in the world". 100 years after the 

foundation of the School of Italian Language and Culture of Siena, Università 

Stranieri Siena, Siena, 8-11 November 2017. 

15- "Author's sails in the eastern Adriatic. Sailing between Grado and 

Ulcinj in Italian literature", I.R.C.I, Trieste, 5-6 October 2017. 

14- "Problems of literary translation", Round table in collaboration with 

the University of Siena for Foreigners, Faculty of Arts, University of Helwan, 

Cairo 10 November 2016. 

13- "Saying almost the same thing", Conference on translation, The 

Italian Cultural Institute, 18 October, Cairo 2016. 

12- "Italian and creativity: brands and costumes, fashion and design", 

XVI Week of the Italian Language in the World, Faculty of Arts, Helwan 

University, 17 October, Cairo 2016. 

11- Coordinator of the International Conference "Literature, Translation 

and Language", Faculty of Arts, Helwan University, 7-8 December, Cairo 2015. 
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10- Moderator of the II Session of the "First Conference for Young 

Researchers of Languages and Translation", Faculty of Languages and 

Translation, al-Azhar University, Cairo 18 April 2015. 

9- "Intercultural studies: theories and practices of cultural exchanges with 

the southern shore of the Mediterranean", International Conference of Sapienza 

University of Rome - Rome 28- 29/ 11/ 2013. 

8- "Week of the Arabic Language and Egyptian Culture", University of 

Bergamo- Bergamo 24- 27/ 11/ 2013. 

7- "Africa according to you", International Seminar of the Faculty of 

Arts, Helwan University, Cairo 11/11/2013. 

6- "Fifty years of Italian Studies in Ain Shams'', International Conference 

of the Alusn, Cairo 17- 18/ 3/ 2013. 

5- "The Julian-Dalmatian exodus in literature", International Conference, 

I.R.C.I. and University of Trieste, Trieste from 28/ 2/ 2013 to 1/ 3/ 2013. 

4- "Alberto Moravia and America", International Conference on Alberto 

Moravia and America, The Moravia Fund and John Cabot University, Rome 19- 

21/5/ 2011. 

3- "The image of Italy: identifying the role of the image in migratory 

movements", the third international workshop of "Destination Italy", University 

of Helwan in collaboration with the University of Oxford, Cairo 3- 4/ 10/ 2011. 

2- "East-West: perspectives and controversies", International Conference 

of Studies on East-West Relations, Helwan University, Faculty of Arts, Cairo 

from 31/ 3/ 2009 to 2/ 4/ 2009. 

1- "Saba extravagnate", International Conference on Umberto Saba, 

University of the Sacred Heart, Milan from 14- 16/ 11/ 2007. 

Courses and Workshops (as speaker/coordinator) 
-                  [26- 27/01/2025] Training course (in presence) for Italian 

language teachers (L2) in Egyptian schools, in collaboration with the Managing 

Body of the Italian Language in Egypt, the University for Foreigners of Perugia, 

the Embassy of Italy in Egypt, Cairo. 

-                  [30/12/2024- 02-03/01/2025] Training course (Online) for 

Italian language teachers (L2) in Egyptian schools, in collaboration with the 

Ente Gestore della Lingua Italiana in Egitto, the University for Foreigners of 

Perugia, the Embassy of Italy in Egypt, Cairo. 

-                  [04/09/2024- 16/09/2024] Training course for Italian 

language teachers (L2) in Egyptian schools, in collaboration with the University 

of Siena Stranieri, the School Office of the Embassy of Italy, Cairo. 

-                  [27/08/2024- 29/08/2024] Training course for Italian 

language teachers (L2) in Egyptian schools, Ministry of Education, Cairo. 

-                  [05/09/2022] Workshop "The Issues of Simultaneous 

Translation", Al-Azhar Center for Translation, Cairo. 

-                  [29/08/2022] Workshop "The Problems of Translation of 

Religious Texts", Al-Azhar Center for Translation, Cairo. 



-                  [27-28/8/2019] Workshop "Training program for Italian 

language teachers in Egypt (L2)", Cairo. 

-                  [29/01/2018 - 1/02/2018] Training course for Italian language 

teachers (L2) in Egyptian secondary schools, in collaboration with the School 

Office of the Embassy of Italy, Cairo. 

-                  [19/03/2017 - 23/03/2017] Training and refresher course for 

teachers of Italian language and literature in Egypt, in collaboration with the 

University of Foreigners of Siena, Faculty of Letters, University of Helwan. 

-                  [28/8/2016 - 1/9/2016] Workshop "Training program for 

Italian language teachers in Egypt (L2)", Cairo. 

-                  [5/9/2015 - 10/9/2015] Workshop "Training program for 

Italian language teachers in Egypt (L2)", Cairo. 

-                  [January - May 2015] Workshop in "Translation techniques", 

the Department of Italian Studies, Faculty of Arts, University of Helwan. 

Pubblications 
30- «On Italian theatre in Egypt in the nineteenth century the case of 

James Sanua's publications», Edizioni Unistrasi, Siena, Italy, 2024. 

29- "Return to the colony. Italian literature of the Ventennio in Egypt 

from "The impartial" to the "Giornale d'Oriente": a reconnaissance", 

in Proceedings of the XXV Congress of the ADI - Association of Italianists, 

2024. 

28- "For the digitization of the Italian linguistic and cultural heritage in 

Egypt: Italian periodicals (1892- 1940)", in Proceedings of the XIII National 

Conference of the Association for Digital Humanities and Digital Culture 

(AIUCD), CNR-University of Catania, Catania, 2024. 

27- "On the documentation and digitization of the Italian cultural heritage 

published in Egypt between the nineteenth and twentieth centuries", in La 

Rivista degli Studi Umanistici e Letterari, Faculty of Letters, University of Kafr 

El Sheikh, Egypt, January 2023. 

26- «"China on a Vespa" by Giorgio Bettinelli and "My journey to China" 

by Abdallah Tayeh: a rediscovery of China?», in An itinerary between East and 

West: the Silk Road from (and to) the Mediterranean, Studies and 

research, edited by Akeel alMarai, Carla Bagna, Wafaa El Beih, Edizioni 

Università di Siena per Stranieri, Italy, 2022. 

25- "Knowing Italy" through fairy tales: the pioneer case of Space-Italy 

of the Um al-Muʾminīn high school", The days of interculture, Department of 

Human, Philosophical and Educational Sciences, University of Salerno, 

Italy, 2222. 

24- «Preface "The revolt of the dancing demons"», Gramsci oggi, online 

magazine, Antonio Gramsci Cultural Center Association, Milan, February 2022. 

23- «Cartesian memory and science fiction in Primo Levi and Mustafa 

Mahmoud», in Letterature e Scienze, in Atti del XXIII Congresso dell'ADI - 



Associazione degli Italianisti, Pisa 12-14 September 2019, Adi editore, Rome 

2021. 

22- «The teaching of Italian in Egypt and the labour market», 

in Proceedings of the International Conference "The teaching of Italian LS in 

the Mediterranean area. Teaching Italian language and culture abroad, 

Université de Carthage, Institut Supérieur des Langues de Tunis, Tunis, 4-5 

April 2019, Tunis 2021. 

21- «The journey and the dynamics of identity in Hirst’s Blue China and 

The return of Ghonim», in Intersections between East and West. The Silk Road 

from (to) the Mediterranean and other routes. Proceedings of the International 

Conference: A route between East and West: the Silk Road from (to) the 

Mediterranean. Cairo, 6-7 July 2019, by Wafaa El Beih, Monica Biasiolo, 

Osiris-Italian Institute of Culture in Cairo, Cairo 2020. 

20- «The Italian in Egypt», in the Proceedings of the International 

Conference "The world of the Italian, the Italian in the world". 100 years since 

the foundation of the School of Italian Language and Culture in Siena, 

Università Stranieri Siena, Siena, 8-11 November 2017, Siena 2019. 

19- «The corsairs of Sergio Anselmi between history and fiction», in the 

Proceedings of the International Conference "Author’s Sails in the eastern 

Adriatic. The sailing between Grado and Dulcigno in Italian literature", I.R.C.I, 

Trieste, 5-6 October 2017, Rivista di Letteratura Italiana, III, Pisa, Italia 2017, 

Rivista di Letteratura Italiana, Pisa 2018. 

18- «The translation of "quel nulla/d'inesauribile segreto" in arabic», 

Rivista di Letteratura Italiana, III, Pisa 2017.   

17- «the vision of the world in L'arabo anziano of James Sanua», Studi 

sul Settecento e l'Ottocento, XII, Pisa 2017.   

16- «The functions of the narrative voice in the stories of Ingy Mubiayi», 

in Proceedings of the International Conference "Literature, Translation and 

Language", University of Helwan, 7-8 December 2015, Faculty of Letters- 

Osiris, Cairo 2016.   

15- «James Sanua and the presence of Italians in Egypt in the nineteenth 

century», in Proceedings of the international conference "Intercultural studies: 

theories and practices of cultural exchanges with the southern shore of the 

Mediterranean", Sapienza University of Rome- Rome 28-29/ 11/ 2013, The 

Journal of Arablit, IV, 7-8, 2014. 

 14- «Africa: a stereotyped continent in This is Africa and Africa 

according to us», in Proceedings of the International Seminar of the Faculty of 

Letters, University of Helwan, Cairo 11/ 11/ 2013, University of Helwan-

Ensamble, 2014. 

13- «Tomizza e il processo della storia ufficiale», in Atti del Convegno 

Internazionale L'esodo giuliano-dalmata nella letteratura, I.R.C.I. and Università 

degli Studi di Trieste- Trieste from 28/ 2/ 2013 to 1/ 3/ 2013, Biblioteca della 



Rivista di letteratura italiana, by Giorgio Baroni and Cristina Benussi, Pisa 

2014. 

12- «Studies of Italian literature in Egypt in 50 years», in Atti del 

Convegno Internazionale Cinquanta anni di Italianistica a Ain Shams, 

Università Ain Shams 17- 18/ 3/ 2013, Il Cairo 2013. 

11- «Journey into a world of fear and hope: In reference to Il segreto di 

Barhume e Il ritorno di Ghonim», Rivista di Letteratura italiana, n. 1, Pisa 2013. 

10- «The America of Moravia between myth and reality», in Acts of the 

International Conference Moravia e l'America, Rome 19-21 May 2011, Rome 

2012. 
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al-Istibdad (The Egyptian novel: demand for freedom and question of 
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